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MAOR 211
Ta Te Wana Wana — Maori Language 2A
Te Rarangi Mahi 2009

“Kotahi tonu te hiringa i kake ai a Tane ki runga ko te hiringa i te mahara”

NO roto mai i te manindhea, i te waimemehatanga o t6 taua nei reo, kua hihiko ake,
kua kawata mai ko te awhero i roto i a koutou kia hapai ake, kia whakatairanga ake i
te reo Maori. N6 kona e mihi atu ana ki ta koutou e hapai ake nei, e manaaki nei hei
whakamaunga timanako ma nga uri kei te pihi ake. Ina ké te korero nui kei runga
ake nei, hei taki matohu ake ki a tatau nonahea i timata ai te whaiwhai haere i te
matauranga, ka mutu, he mea whakanoho tatau e Tane kia noho tonu tatau ki a tatau
i runga ano i te mauri i whakato iho ki roto i a tatau. Kei kona e mea ana, kei roto i o
koutou ringaringa te mauri o ténei mahi e pupuri ana. NO reira, té oti i a koutou te
takahi i ténei ara haere ake nei, haere ake nei.

1 TE KAIWHAKAAKO

1.1 Ko te Pikenga Teurikore Biddle
Rdma 202, 48 Kelburn Parade
Waea 463 6733
Iméra teurikore.biddle@vuw.ac.nz

Te Haora Watea Raapa 2:00-3:00 karaka

Ki te hiahia koutou ki te whakapa mai ki
ahau, me tuku Tméra mai ki ahau i mua i to

haere mai.
1.2 Ko Nga Kaittruki TBC
Nga Haora Watea TBC

1.3 Kei te papapanui i 48 Kelburn Parade me te Papapango (Blackboard) e whata
ana étahi atu korero e pa ana ki nga mahi me étahi atu kaupapa ka ara ake mo
Td Te Wana Wana.

2 KO NGA WHAINGA ME NGA HUA
Ko Nga Whainga
Heoi, ko te kaupapa matua tonu o ténei akomanga, he whakapakari i te taha
korero, whakarongo, panui me te tuhituhi hoki e eke ai ki te taumata tau tuarua

o Te Whare Wananga o te Upoko o te Ika.

He akoranga reo Maori an0 ténei no reira me pou i to pou rahui kia kore ai te
reo o wétahi e uru poka noa mai ana ki roto i ténei o nga akomanga.
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E tutuki rawa ake ai i a koutou nga mahi nei ka taea e koutou te:

. whakapuaki whakaaro-a-waha e hangai ana ki nga kaupapa ka korerohia
i roto i nga akomanga e eke ai ki te taumata tau tuarua

. whakapuaki whakaaro-a-tuhi e hangai ana ki nga kaupapa ka korerohia i
roto i ngad akomanga e eke ai ki te taumata tau tuarua

° whakarongo ki nga tohutohu me nga kaupapa korero ka puta ake i roto i
nga akomanga

o panui, te whakamarama hoki i ngé korero kua kohia e te Kaiako ma
koutou

. whakarapopoto i étahi kaupapa na koutou tonu i rangahau
whakahoki patai i runga and i ta koutou i rangahau ai

o te whai i nga tikanga tuhituhi o Te Whare Wananga o te Upoko o te Ika.

3 KO NGA PUKAPUKA

3.1 Ko nga Pukapuka Matua

Biggs, B., 1992. The Complete English-Maori Dictionary. Auckland: Auckland
University Press.

Mead, H., & Grove, N., 1989-96. Nga Pepeha a Nga Tupuna Vol 1-4.
Wellington: School of Maori Studies, Victoria University.

Moorfield, J.C., 1992. Te Mahuri. Hamilton, New Zealand: University of
Waikato.

Ngata, H.M. 1993. English-Maori Dictionary. Wellington: Te Pou Taki Korero.

Williams, HW., 1971. A Dictionary of the M&ori Language. Wellington:
Government Print.

Te Taura Whiri i te Reo Maori, 1999. He Kohinga Kiwaha.
Te Taura Whiri i te Reo Maori, 1995. Te Matatiki. Government Printer.
Te Taura Whiri i te Reo Maori, 2008. Te Pataka Kupu.

Hokona te pukapuka e kiia nei ko te Academic Writing Guide 2007 a Te Kawa
a Maui i te Student Notes Distribution Centre. Kua tapiri hoki nga korero o ténei
pukapuka ki te Papapango o MAOR 211.

3.2 He Pukapuka Taunaki
Bauer, W., 1981. Aspects of the Grammar of M&ori. University of Edinburgh.
Bauer, W., 1993. M&ori. London, Routledge.

Bauer, W., 1997. The Reed Reference Grammar of Maori. Auckland, Reed
Publishers Ltd.

Benseman, J., 1992. Whare Wananga. Research and Statistics Division,
Ministry of Education.

Benton, N., 1999. Revitalizing the M&ori Language. Ngaruawahia, Alta Vista
Pacifica Tapui.

Benton, R., 1979. Who speaks Maori in New Zealand. New Zealand Council for
Educational Research, Wellington.
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Best, E., 1972. Tuhoe: The Children of the Mist. Wellington, Published for the
Polynesian Society by A.H and A.W Reed.

Biggs, B., Hohepa, P., Mead, & H., Selected Readings in Maori.

Brougham, A. E. and Reed, A. W., 1987. Maori Proverbs. Revised T. S. Karetu.
Auckland, Reed Methuen Publishers Ltd.

Carkeek, W., 2004. The Kapiti Coast: M&ori tribal history and place names of
the Paekakariki-Otaki district. Auckland, Reed Publishing Ltd.

Curnow, J., 1995. Nga Pou Arahi. Auckland Institute and Museum.

Dacker, B., 1994. Te Mamae Aroha: A history of Kaitahu Whanui in Otago.
Dunedin, University of Otago Press in association with Dunedin City
Council.

Grace, J., 2005. Tuwharetoa: The history of the Maori people of the Taupo
District. Auckland, Reed Publishing Ltd.

Kohere, R.T., 1951. He Konae Aronui. Maori Proverbs and Sayings.
Wellington: A.H. and A. W. Reed.

McEwen, J.M., 1990. Rangitane: A Tribal History. Auckland, Heinemann Reed
Publishing.

Mikaere, P., 1998. Te Maiharoa and the Promised Land. Auckland, Reed
Publishing Ltd.

Mitchell, J.H., 1990. Takitimu. Gisborne, Te Rau Press.

Moorfield, J.C., 1992. Te Pihinga. Hamilton, New Zealand: University of
Waikato.

Ngata, Apirana, 1959-1970. Nga Moteatea: He maramara rere nd nga waka
maha. The songs: Scattered pieces from many areas. Wellington: New
Zealand Polynesian Society. Part 1 to 4.

O’'Regan, H.M., 2001. Ko Tahu, Ko Au: Kai Tahu Tribal Identity. Christchurch,
Horomaka Publishing.

Phillipps, W.J., 1948. Carved houses of Te Arawa. Wellington, Dominion
Museum.

Riley, M., 1990. M&ori Sayings and Proverbs. Paraparaumu: Viking Sevenseas.

Royal, T.C., 1992. Te Haurapa: An Introduction to researching tribal history.
Wellington, Bridget Williams Books.

Royal, T.C., 2003. Native Traditions by Hakiki Te Ahu Karamu o Otaki. Otaki,
Te Wananga o Raukawa.

Simmons, D.R., 2006. Meeting-houses of Ngéati Porou o Te Tai Rawhiti.
Auckland, Reed Publishing Ltd.

Sissons, J., 1991. Te Waimana: The Spring of Mana. Dunedin, University of
Otago Press.

Stafford, D.M., 2005. Te Arawa: A history of the Arawa people. Auckland, Reed
Publishing Ltd.
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3.3

3.4

4.2

4.3

Stokes, E., 1993. Te Raupatu o Tauranga Moana. University of Waikato,
Hamilton.

Turoa, T., 2000. Te Takoto o te Whenua o Hauraki. Auckland, Reed Publishing
Ltd.

Walker, P., 2006. Te Td a Te Toka: He ieretanga n6 nga Tai e Wha. Toi Maori
Aotearoa, Totika Publications, Wellington.

Walker, R., 2007. Opotiki-Mai-Tawhiti: Capital of Whakatohea. Auckland,
Penguin Books.

Wellington City Council., 1995. Nga Waahi Taonga o Te Whanga nui a Tara:
Maori Sites and Inventory. Wellington City Council.

Nga Hotaka Reo Maori

E rua nga teihana Maori o Whakaata Maori inaianei. NO reira, he nui rawa nga
hotaka kei roto i te reo Maori. Matakitakihia nga hotaka pénei i Marae, Te
Wakahuia, Kupu Huna, Te Tepu, Korero Mai, Te Kaea, ara noa atu, ara noa
atu. Kia kaha koutou ki te tautoko i ténei piuaki o tatou.

Nga Wahi Ipurangi

Ko te painga atu o ténei rauemi, ara, ko te rorohiko, ka taea te tangata te
whakapa atu ki ngad wahi katoa o te ao marama nei. Waihoki ka kaha kitea
indianei te maha o nga kaupapa Maori, korero hoki kua tangia ki nga wahi
katoa o te ipurangi pénei i Te Taura Whiri i te Reo a wai atu, a wai atu. Heoi,
kia tipato koutou, whakamatauhia te painga, te koretake ranei o nga korero i
mua i t6 whakapono atu akene he rite tona hanga ki te wharehukahuka a
Tangaroa, he nui ngd whawharua.

KO NGA AKOMANGA
Ko Nga Akoranga

Hei nga Raapa me ngad Rapare nga wa ako, mai i te tekau ma tahi karaka o
nga haora ki te rima tekau miniti ki te tekau ma rua karaka i te ahiahi.

Raapa 11:00am-12:50pm HU 324
Rapare 11:00am-12:50pm HU 324

Ko Nga Akomanga Whaiti

Me matua tae mai ki te 5 o te 8 o nga akoranga whaiti. Ma te kaiako ano nga
whakahau korero mé nga ra me nga haora. Hei te wiki tuarua whakatau ai nga
wahi t0 ai nga akomanga whaiti. Ka timata nga akomanga nei hei te wiki
tuatoru o ténei wahanga. Anei nga wa tu ai nga akomanga whaiti:

Raapa 3:10-5:00pm 50 Kelburn Parade Library
Rapare 2:10-4:00pm 50 Kelburn Parade Library

Ko te Nui o Nga Mahi

Kei te taumata tau tuarua ténei akoranga, na reira e tika ana me pau i a koe te
tekau ma rima haora (15 hours) ki ana mahi ia wiki. Ka tapiri atu hoki nga haora
akoranga whanui, whaiti hoki.
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4.4

5.1

5.2

MAOR 211 1/3 Kia eke ki te 15 haora ia wiki (hga akomanga whanui,
whaiti hoki)

Noho Marae

Ako Pai Marae (Karori Campus), Rapare (5:00pm), 19 Poutlterangi 2009 ki te
Ramere (9:00am), 20 Poutidterangi 2009. Ko te kaupapa whakaako o te noho
marae ko te kai.

KO NGA AROMATAWAI

Me tuku atu ngad aromatawai katoa o MAOR 211 ki te pouaka aromatawai i
50 Kelburn Parade. Kaua e tukua ki te pikenga, ki tona rima, ki nga kaitaruki
ranei. Ko te wahi tika, ko te pouaka aromatawail!

Nga Mahi Ra Tuku Ki Hea Orau
Korero Tene Wiki 3 Akomanga Whaiti 10%
Te wa td ai t6 akomanga
whaiti
Whakamatautau | Wiki 4 Akomanga Whanui 15%
Whaiti (1) 26 Poutiterangi
Whakamatautau | Wiki 8 Akomanga Whanui 15%
Whaiti (2) 7 Haratua
Tuari Korero Wiki 9 Akomanga Whanui 15%
8 ki te 9 Paengawhawha
Tuhingaroa Wiki 11 Waiho ki te pouaka 15%
29 Haratua 50 Kelburn Parade i
mua i te 5 karaka
Whakamatautau | Wiki 12 Akomanga Whanui 15%
Whaiti (3) 4 Pipiri
Mahi Kainga (5) la rua wiki Akomanga Whaiti 10%
Te whakatairanga | la wiki - 5%
i to tatou reo
Topu - - 100%
Korero Tene 10%

Ka whakahaeretia ténei kaupapa i roto i ngd akomanga whaiti ka ta i te Wiki 3.
E 5 meneti te roa, e 2 meneti md nga patai.

Ma te kaitlruki e whakarite nga kaupapa mo te whakamatautau koreo tene. He
ohorere te hoatu o nga kaupapa ki a koutou, kia titakarerewa ai koutou ki te
korero i nga wa katoa. Akene pea he tautohetohe te mahi, akene pea he
whakaputaki whakaaro mé nga korero nui o te wa — ko wai ka hua, ko wai ka
tohu!

Nga Whakamatautau Whaiti 45% (ia 15%)

Ka whakahaeretia ki roto i te akomanga whanui hei nga wiki 4, 8, 12 hoki. He
haora me te hawhe te roanga o ia whakamatautau whaiti. He 15% orau moé ia
whakamatautau. Akene pea he mahi whakarongo, he mahi panui, he whakautu
patai, he tatari tuhinga korero, he mahi whakatikatika, he tuhinga iti kei roto i te
whakamatautau. Ko te tahuhu o nga korero kei nga whakamatautau nei kua
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ahu mai i nga kaupapa whakaako kei roto i nga akomanga whanui, whaiti hoki.
Hei whakarite i a koutou ka whakatthia e te kaiako he akomanga, e kiia ra, he
hokinga whakamuri i te wa tu ai ngéd akomanga whanui.

5.3 Tuaari Korero 15%

Ka whakahaeretia té€nei kaupapa i roto i nga akomanga whanui e rua ka td i te
Wiki 6. E 8 meneti te roa, e 2 meneti mé nga patai.

E rima meneti ki a koe ki te whakarite ou korero i mua i tou td. Ka hamenehia ki
te heke iho i te waru meneti te roanga o tou, &, ka tango he 2% mai i te kaute
topu. Whiriwhiria kia wha nga timomo rerenga korero, ka rua ka tuku mai ona
whakamarama katoa, homai hoki nga tauira rerenga korero mo aua kiwaha,
whakatauki, rerenga korero ra. Ki te kore e whai wahi koe ki te oti i ténei mahi i
roto i te akomanga whanui ka mahia ki roto i te akomanga whaiti ké. Ina he
patai, he dwangawanga ranei, whakaritea he wa pai ki te korero tahi me te
Pukenga. Ka whakaatthia he tauira mo ténei aromatawai, a, ka tukuna hoki te
roanga o ngd whakamarama ki roto i ngé akomanga whanui, whaiti hoki.

5.4 Tuhingaroa 15%

Kotahi noa iho te tuhingaroa. Ko tona nui kia kaua e iti iho i te 2000 kupu, kia
kaua hoki e nui ake i te 2200 kupu. Me 0 mai te wiki 11 i mua i te 5 karaka.
Whakaritea t0 kaupapa, i te mea, kei te hiahia te kaiako te tiro ake ki au mahi i
te wiki 9 kia mohio ai ia kua ata whakaritea i a koe au mahi. Me rangahau, me
wetewete hoki te akonga i nga momo korero e pa ana ki tétahi o énei kaupapa
e whai ake nei:

. nga whare korero a iwi (A collection of History pertaining to your
Wharetipuna, Whare Whakaird, Wharenui or plrakau and pakiwaitara
related to your hapi or iwi)

. nga rerekétanga o nga reo a iwi (Dialectal differences in the Maori
Language)

o kei te tokoiti haere te tokomaha o nga tane e ako ana i te reo Maori, me
péhea e taea e tatou te whakatikatika i ténei ahuatanga? (Very few Maori
men are learning the Maori language, how might we rectify this
situation?). E whakaae ana, e whakahé ana ranei koe i ténei whakaaro?

. tétahi tangata rongonui o te ao Maori me ta ratou i takoha mai ai ki t0
tatou reo kia t0 rangatira ai. Tohua ko tétahi o énei tangata rangatira:
Timoti Karetu, Miria Simpson, Hoani Rangihau, Ngoi Pewhairangi, Ta
Ropata Mahuta, Hone Tuwhare, Katerina Mataira, Huirangi Waikerepuru.
(Select one of these famous Maori figures to write about and how they
have contributed to the maintenance and revitalisation of the Maori
language).

Ma te rangahau e oti pai ai ténei mahi. Tukuna mai te tuhingaroa i te ra kua
whakaritea, ara te Wiki 11, 29 Haratua 2009. Tukuna mai te mahi nei ki te tari
Maori ki 50 Kelburn Parade.

Kia pai te whakatakoto i au korero, tohungia nga kaituhi, tapirinia he rarangi
kupu hou me nga whakapuakanga. Kia kaua e iti iho i te rima ngd momo
whakapuakanga ka whakamahia e koe mo t6 tuhingaroa. Kia hangai tonu ki
nga ture a Te Kawa a Maui 2007 mo te whakatakoto tuhituhi.
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5.5

5.6

Mahi Kainga/Kupu Hou Test 10%

E rima ngéd mahi kainga, he 2 paiheneti mo ia mahi kainga. Ina, ka tukuna ténei
mabhi kainga i te wiki 1 me whakahokia i te wiki 3. Me tuku atu au mahi kainga
ki to kaitOruki i mua i te timatatanga o nga akomanga whaiti. Engari ko nga
mahi kainga tuawha, tuarima hoki tukuna ki te pouaka aromatawai. Kei ta
koutou kaitaruki te roanga o ngd whakamarama mo ia mahi kainga.

Te whakatairanga i to tatou reo 5%

Ka whakamatauhia t0 maia, to kaha ki te whakawhiti korero, ki te pata patai, ki
te awhina i 0 hoa mahi ki roto i nga akomanga whaiti, whanui hoki, ki te
whakatairanga i t0 tatou reo. Waihoki, ko te tae a tinana atu ki nga akomanga
katoa kia kitea ai to manawanui ki te kaupapa, ara, 16 tatou reo.

KO NGA WHIU

Ina, i oti i a koe t0 mahi, &, i tukuna hoki i te wa e tika ana engari kaore i eke
rawa t0 maka ki te rima tekau paiheneti ka ahei koe ki te tuku tuarua atu i to
aromatawai ki te kaiako. Heoi, ki te tuarua to tuku mai i tétahi aromatawai e
kore e eke i te rima tekau paiheneti te kaute topl mo taua aromatawai. Me
korero ki te Pikenga, mana anake e whakarite he wa e taea ai te whakaoti tika
i au mahi.

Ki te kore e tutuki i a koe nga whakaritenga mo ia aromatawai, kaore koe e
hipa i ténei karaihe. Me 0 mai te katoa o nga mahi i te ra kua whakaritea. Ka
tangohia 5% mo ia ra ki te tomuri. Me korero ki te Pikenga, mana anake e
whakarite he wa e taea ai te whakaoti tika i &u mahi. Kaua e haere i te ara a
taihoa, ka tae ki aua atu!

NGA MAHI ME TUTUKI
E puta ai koe i ténei pepa me:

tae mai koe ki te 20 o te 24 o nga akomanga whanui

tae mai koe ki te 7 o te 10 o ngad akomanga whaiti

oti i nga mahi aromatawai katoa

tae a tinana mai ki te noho marae/he ofti i tétahi mahi taurite ranei kia
tatuki pai ai i a koe ténei mahi.

TE KAUPAPA TUAKANA/TEINA

Ména ka hiahia awhina koutou ki te ako i te reo, he hoa korero ranei mau, kei
konei te kaupapa Tuakana/Teina. Hei te timatanga o te karaihe, me korero ki te
Pdkenga.

MO TE HUNGA HAUA
He ture ta te Whare Wananga e pa ana ki nga tangata haua. He ture mo nga

whakamatautau me éra atu o nga aromatawai. Me korero ki te Pikenga ména
ka whaihua ténei ki a koe.
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10

KO TE MAHERE MAHI

Wiki | Tera oia kauhau Te kaupapa o te ra He korero ano
1 4 Pouttuterangi | L1 Mihi Ka td koutou katoa ki te
He whakamarama tuku mihi
Revision MAOR 121 Nga ture o te akomanga
To Tatou Reo Maori Te ahuatanga ki nga
mahi whakaako, ako hoki
Whakapakehahia te
mihimihi kua tuhia ki roto
i te mahere ako
5 Poutlterangi | L2 An alternative passive
sentence pattern
2 11 Poutlterangi | L3 Te ata ahua o te Me uru ki roto i tétahi
tangata (describing people | akomanga whaiti
and emotions)
Saying something happens
continually
12 Poututerangi | L4 Nga matapae huarere
(weather)
3 18 Poutlterangi | L5 Nga mahi Ka timata nga akomanga
hakinakina/hauora whaiti
(sports/health) Ka tu te aromatawai
Talking about an action korero tene
which is done while moving | Timatahia te MK1
19 Poutlterangi | L6 Noho Marae 19-20
Poutiterangi
4 25 Poututerangi | L7 He hokinga whakamuri
26 Poutiterangi | L8 Whakamatautau
whaiti (1)
5 1 Paengawhawha | L9 Nga tuhinga/korero Whakahokia MK1
opaki (informal written/oral) | Timatahia te MK2
Asking why something will
be done/why something
didn’t happen
2 Paengawhawha | L10 Nga tuhinga/korero
okawa (formal written/oral)
A special use of riro
6 8 Paengawhawha | L11 Tuari korero
9 Paengawhawha | L12 Tuari korero
NGA RA WHAKATAA: 10-26 Paengawhawha
7 29 Paengawhawha | L13 Nga whakataukT, Whakahokia MK2
whakatauaki (proverbial Timatahia te MK3
sayings)
Using 4 to indicate the
manner or means by which
something is done
30 Paengawhawha | L14
8 6 Haratua | L15 He hokinga whakamuri
7 Haratua | L16 Whakamatautau
whaiti (2)
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Wiki | Tera oia kauhau Te kaupapa o te ra He korero ano

9 13 Haratua | L17 Nga waiata tawhito Whakahokia MK3
(traditional song and Timatahia te MK4
poetry)

Using ana with ki te and ka

14 Haratua | L18 Other uses of atu and
mai, mana, nana

10 20 Haratua | L19 Kirehu tau/kiwaha (Kairtwhi)
tuku (colloquial sayings) Tukuna mai tou
Using mahi to express tuhingaroa ki te pouaka
abundance i 50Kelburn Parade hei
te 29 o Haratua i muaii
te 5 karaka

21 Haratua | L20 Kupu whakaari/tongi
(prophetic sayings)

11 27 Haratua | L21 Te reo o nehe, o (Kairtwhi)

naianei hoki (the language | Whakahokia MK4

of the past and present day | Timatahia te MK5 (kei
Maori) roto ténei mahi i te
Using ana with kia akomanga whaiti)

28 Haratua | L22 Kupu whakaari/tongi
(prophetic sayings)

12 3 Pipiri | L23 He hokinga whakamuri
4 Pipiri | L24 Whakamatautau
whaiti (3)

11 ACADEMIC INTEGRITY AND PLAGIARISM

Academic integrity means that university staff and students, in their teaching
and learning are expected to treat others honestly, fairly and with respect at all
times. It is not acceptable to mistreat academic, intellectual or creative work
that has been done by other people by representing it as your own original
work.

Academic integrity is important because it is the core value on which the
University’s learning, teaching and research activities are based. Victoria
University’s reputation for academic integrity adds value to your qualification.

The University defines plagiarism as presenting someone else’s work as if it
were your own, whether you mean to or not. ‘Someone else’s work’ means
anything that is not your own idea. Even if it is presented in your own style, you
must acknowledge your sources fully and appropriately. This includes:

material from books, journals or any other printed source
the work of other students or staff

information from the internet

software programs and other electronic material

designs and ideas

the organisation or structuring of any such material.

Find out more about plagiarism, how to avoid it and penalties, on the
University’s website: http://www.victoria.ac.nz/home/study/plagiarism.aspx
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12 GENERAL UNIVERSITY STATUTES AND POLICIES

Students should familiarise themselves with the University’s policies and
statutes, particularly the Assessment Statute, the Personal Courses of Study
Statute, the Statute on Student Conduct and any statutes relating to the
particular qualifications being studied; see the Victoria University Calendar or
go to the Academic Policy and Student Policy sections on:

http://www.victoria.ac.nz’home/about/policy
This website also provides information for students in a number of areas

including Academic Grievances, Student and Staff conduct, Meeting the needs
of students with impairments, and student support/VUWSA student advocates.

13 ENROLMENT AND WITHDRAWAL DEADLINES

Have you changed your mind about the courses you want to do this trimester?
If you do not withdraw from a course in time, you will receive a fail grade. A fail
grade stays permanently on your academic record. You can avoid the fail grade
by withdrawing properly from courses before it is too late!

It is not enough just to stop attending lectures and tutorials, or to tell your
lecturer or school administrator. You must complete a change of course form,
available from your Faculty, Student and Academic Services Office, and submit
it by the following deadlines.

First Trimester Courses, March to July 2009

No addition of first trimester courses is permitted after Friday, 13 March 2009.

Withdraw before Friday, 13 March 2009 and you will get a full refund of fees.

Any student wishing to withdraw from a first trimester course after Friday,
15 May 2009 will require approval from the Associate Dean.
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